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Wenn der Sauger für
den Nassbetrieb
verwendet wird,
stellen Sie sicher,
dass alle elektrischen
Komponenten und
Verbindungen trocken
bleiben, um
Kurzschlüsse oder
andere elektrische
Probleme zu
vermeiden.

When the vacuum
cleaner is used for
wet operation, make
sure that all electrical
components and
connections remain
dry to avoid short
circuits or other
electrical problems.

Si l'aspirateur est
utilisé pour un
fonctionnement
humide, assurez-vous
que tous les
composants et
connexions
électriques restent
secs pour éviter les
courts-circuits ou
autres problèmes
électriques.

Se l'aspiratore viene
utilizzato per il
funzionamento a
umido, assicurarsi che
tutti i componenti
elettrici e i
collegamenti
rimangano asciutti per
evitare cortocircuiti o
altri problemi elettrici.

Als de stofzuiger
wordt gebruikt voor
nat gebruik, zorg er
dan voor dat alle
elektrische
componenten en
aansluitingen droog
blijven om kortsluiting
of andere elektrische
problemen te
voorkomen.

Si la aspiradora se
utiliza para
funcionamiento
húmedo, asegúrese
de que todos los
componentes y
conexiones eléctricos
permanezcan secos
para evitar
cortocircuitos u otros
problemas eléctricos.

Pokud se vakuum
používá pro mokrý
provoz, zajistěte, aby
všechny elektrické
součásti a spoje
zůstaly suché, aby
nedošlo ke zkratu
nebo jiným
elektrickým
problémům.

Ako se vakuum koristi
za mokri rad,
osigurajte da sve
električne
komponente i spojevi
ostanu suhi kako biste
izbjegli kratke spojeve
ili druge električne
probleme.
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Ha a vákuumot
nedves működésre
használja, győződjön
meg arról, hogy
minden elektromos
alkatrész és
csatlakozás száraz
marad, hogy elkerülje
a rövidzárlatot vagy
más elektromos
problémákat.

Halten Sie den
Elektro-Nass-
Trockensauger
außerhalb der
Reichweite von
Kindern und
Haustieren, um
Unfälle oder
Verletzungen zu
vermeiden. Stellen
Sie sicher, dass das
Gerät nicht
unbeaufsichtigt
betrieben wird.

To avoid accidents or
injuries, keep the
electric wet/dry
vacuum cleaner out of
the reach of children
and pets. Make sure
that the device is not
operated unattended.

Gardez l'aspirateur
électrique eau et
poussière hors de
portée des enfants et
des animaux
domestiques pour
éviter les accidents ou
les blessures.
Assurez-vous que
l'appareil n'est pas
utilisé sans
surveillance.

Tenere l'aspirapolvere
elettrico per liquidi e
liquidi fuori dalla
portata di bambini e
animali domestici per
evitare incidenti o
lesioni. Assicurarsi
che il dispositivo non
venga utilizzato
incustodito.

Houd de elektrische
nat-droogzuiger
buiten het bereik van
kinderen en
huisdieren om
ongelukken of
verwondingen te
voorkomen. Zorg
ervoor dat het
apparaat niet
onbeheerd wordt
gebruikt.

Mantenga la
aspiradora eléctrica
en seco y húmedo
fuera del alcance de
los niños y las
mascotas para evitar
accidentes o lesiones.
Asegúrese de que el
dispositivo no se
utilice sin supervisión.

Udržujte elektrický
vysavač na mokré
vysávání mimo dosah
dětí a domácích
zvířat, abyste předešli
nehodám nebo
zraněním. Ujistěte se,
že zařízení není
provozováno bez
dozoru.

Držite električni
usisavač za mokro
suho usisavanje izvan
dohvata djece i kućnih
ljubimaca kako biste
izbjegli nezgode ili
ozljede. Pazite da
uređaj ne radi bez
nadzora.
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A balesetek és
sérülések elkerülése
érdekében tartsa távol
az elektromos nedves
száraz porszívót
gyermekektől és
háziállatoktól.
Győződjön meg arról,
hogy a készüléket
nem használja
felügyelet nélkül.

Verwenden Sie den
Elektro-Nass-
Trockensauger nicht
für industrielle Zwecke
oder für den Einsatz
in Umgebungen mit
starken chemischen
Dämpfen oder
Stäuben, es sei denn,
das Gerät ist
ausdrücklich für
solche Anwendungen
ausgelegt.

Do not use the electric
wet/dry vacuum
cleaner for industrial
purposes or for use in
environments with
strong chemical
fumes or dust unless
the device is
specifically designed
for such applications.

N'utilisez pas
l'aspirateur électrique
eau et poussière à
des fins industrielles
ou dans des
environnements
soumis à de fortes
vapeurs ou
poussières chimiques,
à moins que l'appareil
ne soit spécifiquement
conçu pour de telles
applications.

Non utilizzare
l'aspiraliquidi elettrico
per scopi industriali o
per l'uso in ambienti
con forti fumi o polveri
chimiche a meno che
il dispositivo non sia
specificamente
progettato per tali
applicazioni.

Gebruik de elektrische
nat-droogzuiger niet
voor industriële
doeleinden of voor
gebruik in
omgevingen met
sterke chemische
dampen of stof, tenzij
het apparaat specifiek
voor dergelijke
toepassingen is
ontworpen.

No utilice la
aspiradora eléctrica
en seco y húmedo
para fines industriales
o en entornos con
polvos o vapores
químicos fuertes, a
menos que el
dispositivo esté
diseñado
específicamente para
tales aplicaciones.

Nepoužívejte
elektrický vysavač na
mokré vysávání pro
průmyslové účely
nebo pro použití v
prostředí se silnými
chemickými výpary
nebo prachem, pokud
není zařízení
speciálně navrženo
pro takové aplikace.

Nemojte koristiti
električni mokro-suhi
usisavač u
industrijske svrhe ili
za korištenje u
okruženjima s jakim
kemijskim parama ili
prašinom, osim ako je
uređaj posebno
dizajniran za takve
primjene.
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Ne használja az
elektromos nedves
száraz porszívót ipari
célokra vagy erős
vegyi gőzökkel vagy
porral rendelkező
környezetben történő
használatra, kivéve,
ha a készüléket
kifejezetten ilyen
alkalmazásokra
tervezték.

Elektrische
Werkzeuge oder
Geräte können
Stromschlag
verursachen. Lesen
Sie die Anweisungen
sorgfältig durch und
verwenden Sie nur,
wie vorgesehen.

Electrical tools or
appliances can cause
electric shock. Read
instructions carefully
and use only as
intended.

Les outils ou appareils
électriques peuvent
provoquer un choc
électrique. Lisez
attentivement les
instructions et utilisez-
le uniquement comme
prévu.

Gli utensili o i
dispositivi elettrici
possono causare
scosse elettriche.
Leggere attentamente
le istruzioni e
utilizzare solo come
previsto.

Elektrisch
gereedschap of
apparaten kunnen
een elektrische schok
veroorzaken. Lees de
instructies aandachtig
en gebruik het alleen
zoals bedoeld.

Las herramientas o
dispositivos eléctricos
pueden provocar
descargas eléctricas.
Lea atentamente las
instrucciones y
utilícelas únicamente
según lo previsto.

Elektrické nástroje
nebo zařízení mohou
způsobit úraz
elektrickým proudem.
Přečtěte si pozorně
pokyny a používejte je
pouze k určenému
účelu.

Električni alati ili
uređaji mogu izazvati
strujni udar. Pažljivo
pročitajte upute i
koristite samo prema
namjeni.
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Az elektromos
szerszámok vagy
eszközök áramütést
okozhatnak. Olvassa
el figyelmesen az
utasításokat, és csak
rendeltetésszerűen
használja.

Einige Werkzeuge
können zu lauten
Geräuschen führen,
die das Gehör
schädigen können.
Tragen Sie bei Bedarf
Gehörschutz.

Some tools can
produce loud noises
that may damage your
hearing. Wear hearing
protection if
necessary.

Certains outils
peuvent produire des
bruits forts pouvant
endommager
l’audition. Portez une
protection auditive si
nécessaire.

Alcuni strumenti
possono produrre
rumori forti che
possono danneggiare
l'udito. Se necessario,
indossare protezioni
per l'udito.

Sommige
gereedschappen
kunnen harde
geluiden produceren
die het gehoor kunnen
beschadigen. Draag
indien nodig
gehoorbescherming.

Algunas herramientas
pueden producir
ruidos fuertes que
pueden dañar la
audición. Utilice
protección auditiva si
es necesario.

Některé nástroje
mohou vydávat hlasité
zvuky, které mohou
poškodit sluch. V
případě potřeby
používejte ochranu
sluchu.

Neki alati mogu
proizvesti glasne
zvukove koji mogu
oštetiti sluh. Nosite
zaštitu za sluh ako je
potrebno.
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